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Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijai



DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO PROJEKTO 

Lietuvos Respublikos teisingumo ministerija, pagal kompetenciją išnagrinėjusi derinimui pateiktą Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimo „Dėl Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2003 m. gruodžio 24 d. nutarimo Nr. 1688 „Dėl Valstybinės kalbos mokėjimo kategorijų ir jų taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ projektą (toliau – Nutarimo projektas), teikia šias pastabas ir pasiūlymus:
1. Nutarimo projekte esanti žyma „Projektas“ neturi būti rašoma didesniu šriftu nei pats Nutarimo projekto tekstas, nes Teisės aktų projektų rengimo rekomendacijų, patvirtintų Lietuvos Respublikos teisingumo ministro 2013 m. gruodžio 23 d. įsakymu Nr. 1R-298 „Dėl Teisės aktų projektų rengimo rekomendacijų patvirtinimo“ (toliau – Rekomendacijos), 52.1 papunktis numato galimybę didesniu šriftu rašyti tik teisės aktą priimančio subjekto pavadinimą. 
2. Atsižvelgiant į tai, kad Nutarimo projekto (2 p.) yra nustatyti pavedimai Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijai parengti jo įgyvendinamuosius teisės aktus iki 2021 m. rugpjūčio 31 d., Nutarimo projekte siūlytina numatyti atidėtą įsigaliojimo terminą, kartu įvertinant tikėtiną Nutarimo projekto priėmimo datą ir Švietimo, mokslo ir sporto ministerijai reikalingą laiką įgyvendinamųjų teisės aktų parengimui ir priėmimui (Nutarimo projekto 1 punkte dėstomo naujos redakcijos nutarimo 2.1 papunktyje nurodyto teisės akto patvirtinimo termino nereikėtų minėti). Antra, atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministro 2004 m. kovo 1 d. įsakymu Nr. ISAK-286 „Dėl Valstybinės kalbos mokėjimo ir Lietuvos Respublikos Konstitucijos pagrindų egzaminų organizavimo ir vykdymo“ patvirtintus aprašą ir nuostatus, pastebėtina, kad Nutarimo projekto 2 punkte nurodomi netikslūs šių dokumentų pavadinimai. 
3. Siekiant Nutarimo projekto teksto glaustumo, siūlome Nutarimo projekto 1 punkte dėstomo naujos redakcijos nutarimo 3 punkte formuluotę „valstybės institucijų ar įstaigų, savivaldybės institucijų ar įstaigų <...>“ keisti į „valstybės ir savivaldybių institucijų, įstaigų,  <...>“. Tuo pačiu pastebėtina, kad šiame punkte minimos valstybės ar savivaldybės įmonės, asociacijos nėra paminėtos Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos įstatymo 6 straipsnyje, todėl šiuo požiūriu Vyriausybė viršija jai įstatymu suteiktus įgaliojimus. Vyriausybei nepavaldiems subjektams, kurių vadovų ir darbuotojų įstatymas neįpareigoja mokėti valstybinės kalbos pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatytas kalbos mokėjimo kategorijas, Vyriausybė galėtų tik rekomenduoti nustatyti valstybinės kalbos mokėjimo reikalavimą pareigybėms, kurių aprašyme nustatytos bendravimo su asmenimis, dokumentų rengimo ar pildymo funkcijos (kaip numatyta naujos redakcijos nutarimo 4 punkte).
4. Teisės aktu tvirtinamas dokumentas turi būti dėstomas atskirame lape ir jo lapai turi būti numeruojami atskirai (numeruojamas antras ir tolesni lapai). Atsižvelgiant į tai, turi būti peržiūrėta Nutarimo projektu tvirtinamo Valstybinės kalbos mokėjimo kategorijų nustatyto ir jų taikymo tvarkos aprašo (toliau – Aprašas)  lapų numeracija. 
5. Siekiant išlaikyti Aprašo teksto vientisumą ir aiškumą, siūlome Aprašo 1 ir 10 punktų formuluotes „reikalavimus asmeniui mokėti valstybinę kalbą“  ir „asmens mokėjimo reikalavimai“ keisti į Aprašo II skyriaus pavadinime nurodomus „reikalavimus asmens lietuvių kalbos mokėjimui“; Aprašo 2 punkte vartojamą terminą „kalbos vartotojas“ siūlome keisti į „asmuo“.
6. Atkreipiame dėmesį, kad Valstybinė lietuvių kalbos komisija  2016 m. birželio 17 d.  posėdyje pritarė atnaujintiems (A1, A2, B1, B2) ir parengtiems naujiems (C1, C2) lietuvių kalbos kaip svetimosios mokymo turinio aprašams. Atsižvelgiant į tai, siūlytina tikslinti Aprašo 2 punkte minimų aprašų pavadinimą. 
7. Siekiant išlaikyti Aprašo struktūros ir turinio vientisumą, siūlome 3 punkto nuostatas perkelti į II skyrių, pakeičiant punkto formuluotę į „4. Nustatomi šeši kalbos mokėjimo lygiai (žemiausias – A1, aukščiausias – C1)“ ir kalbos mokėjimo lygius atitinkamai išdėstyti papunkčiuose. Tuo pačiu siūlome Aprašo 14 punkto nuostatas perkelti į I skyrių.
8. Aprašo 5 ir 6 punktuose siūlome atsisakyti nuostatų dėl bazinio žodyno, nes tokių nuostatų nėra nei Europos Tarybos Bendrųjų Europos kalbų mokymosi, mokėjimo ir vertinimo metmenyse (toliau – Metmenys), nei Valstybinės lietuvių kalbos komisijos aprobuotose Lietuvių kalbos kaip svetimosios mokymo turinio aprašuose. Tuo pačiu siūlome apsvarstyti galimybę, prie kiekvieno kalbos mokėjimo lygio papildomai įrašyti jų tikslesnius pavadinimus (kokie jie nurodyti Metmenyse). 
9. Aprašo 10.3 papunkčio formuluotę „Asmenims, <...>, taikoma trečioji valstybinės kalbos mokėjimo kategorija“, siūlome keisti į „Asmenys, mokantys <...>, laikomi įgijusiais trečiąją valstybinės kalbos mokėjimo kategoriją“.
10. Aprašo 15.2 papunktyje teigiama, kad asmenys, įgiję Lietuvos Respublikoje vidurinį išsilavinimą tautinės mažumos mokomąja  kalba iki 1991 metų, jeigu buvo mokoma lietuvių kalbos, yra laikomi įgijusiais trečiąją valstybinės kalbos mokėjimo kategoriją ir ne žemesnį kaip lietuvių kalbos mokėjimo B2 lygį, tuo tarpu, remiantis Aprašo 16 punkto nuostatomis, tokias pat sąlygas tenkinantys asmenys, yra laikomi įgijusiais pirmąją valstybinės kalbos mokėjimo kategoriją ir ne žemesnį kaip lietuvių kalbos mokėjimo A2 lygį. Paminėtos Aprašo nuostatos laikytinos prieštaringomis, todėl turi būti peržiūrėtos ir patikslintos.
11. Siekiant aiškumo, siūlome Aprašo 15 punktą patikslinti, papildant sakiniu „laikomi asmenys:, atitinkantys bent vieną iš žemiau nurodytų reikalavimų:“.
12. Siekiant išlaikyti Aprašo teksto vientisumą, siūlome Aprašo 15.4 papunktyje po paskutinio žodžio „lietuvių“ įrašyti žodį „kalbos“.
13. Siūlome įvertinti, ar Aprašo 17 punktas neturėtų būti patikslintas paryškintais žodžiais „valstybinės kalbos egzaminą Lietuvos Respublikos pilietybei gauti“.
14. Atkreipiame dėmesį, kad Apraše nustatytos trys valstybinės kalbos mokėjimo kategorijos – pirmoji, antroji ir trečioji bei numatoma, kokie asmenys yra laikomi įgiję pirmąją ir trečiąją valstybinės kalbos mokėjimo kategorijas (15-17 p.), tačiau nėra numatyta, kokie asmenys yra laikomi įgijusiais antrąją valstybinės kalbos mokėjimo kategoriją. Aprašas tikslintinas šiuo aspektu.
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